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Makitsuk meg a szabadelvű pártot. 
Brassó, 1892. január 16. 

A brassó vármegyei szász választó 

polgárok tehát kimondották, hogy a 

szabadelvü párt zászlója alá sorakoznak 

és hogy a kormányt támogatni készek, 

és egyuttal a jövő országgyülésre a 

képviselőket kijelölvén, ezeket utasitot- 

ták, hogy a szabadelvü pártba belép- 

jenek. 

Hogy szász választó polgáraink 

végre, – sajnos nagyon kesőn - be- 

látták, hogy érdekeik a magyarság ér- 

dekcivel e hazában csak közös lehet; 

hogy felhagytak a minden alapot nél- 

külözött separatismussal és ellenzékes- 

kedéssel, hogy felfogták, miszerint a 

magyarság és a kormány soha sem 

akarták nemzetiségüket és nyelvüket 

bántani, a mint vallásukat soha meg 

nem támadták és hogy öntudatára éb- 

redtek annak, hogy politikai és kö
zgaz- 

dasági jólétüket egyedül és kizárólag 

a nemzet többsége által alkotott sza
bad- 

elvt párthoz való csatlakozás és a nem- 

zet többségéhez való simulás által ér- 

hetik el, ezt csak természetesnek találjuk, 

mert a nemzet többsége által alkotott 

kormánynyal szemben évek hosszu során 
át folytatott támadás és harcz hiába- 

valóságáról és arról, hogy a nemzet 

aakarata és a haza java ellen folyta- 

tott küzdelem csak meddő lehet és hely- 
zetükön nem javithat előbb-utóbb, 
— minden békéltetési kisérlet és min- 

den paktum nélkül is - meg kellett 

győződniök. 
De hogy ezen meggyőződés végre- 

valahára beállott, az, hogy szász pol- 
gártársaink a szabadelvü párt elveit 
magukévé tették, mindenesetre meg- 

nyugtató már csak azért is, mert 
ennek következtében megszünvén az ugy- 

nevezett szász földön az eddigi és a 

szabadelvü párt hiveihez tartozott ma- 
gyarság és a szászok között a politikai 
hitvallás különfélesége, most már bizton 

várható, hogy a magyarság és a szászok 
között megszünnek a magán és a tár- 

sadalmi életben eddig fennállott ellen- 
tétek is. 

És hogy ezen mindkét félre nézve 
előnyös és üdvös helyzet megteremtes- 
sék és biztosittassék, és hogy végre- 

valahára megszüntessék, az a fonákság, 

hogy a szász néppárt - mint ilyen 

— egyedül és kizárólag tartson képvi- 

selőt jelölő üléseket és választásokat, 

mi által maguk a megválasztott képvi- 

selők is tévedésbe ejtve magukat kizá- 

rólag a szászok képviselőinek tekint- 
hetik, – eljöttnek tartjuk az időt arra, 

hogy a szász és magyar polgárok itt 

Brassóban az egész vármegyére nézve 

a szabadelvü pártot megalakitsák. 

Ha szász testvéreink nemcsak szavak- 

ban de tettben is beakarják igazolni, hogy 

a szabadelvű párthoz igazán és minden 

utógondolat nélkül csatlakoznak, akkor kö- 

telességük is itt a szabadelvű pártot meg- 

alakitani. 
Ezen szabadelvü párt azonban nem- 

csak kizárólag a szászok által, hanem 

vállvetve és egyetértve a magyar és ro 

mán választó polgársággal lenne létesi- 

tendő. 

Tudtunkkal Brassó-vármegye egész 

magyarsága – tán egy-két polgárt kivé- 

ve a- a jelenlegi szabadelvű pártnak és a 

kormánynak hive és ugy tudjuk, hogy a 

passivitás daczára vármegyénk román in- 

telligentiájának egy töredéke és magának 

a földmivelő román népnek zöme ugyan 

csak a kormányt támogatni kész. 
Ha tehát ma már a szász és a magyar 

választó polgárság és a román választók 

egy nagy része egy politikai hitvalláson 

van, már csak az alkotmányos élet és a 

minden mellék tekintetektől ment őszin- 

teség, is parancsolólag követelik, hogy 

vármegyénkben a szabadelvű párt meg- 

alakittassék. 
És ezen pártalakitás már most a vá- 

lasztások előtt volna eszközlendő azért is, 

hogy a jelöltek valóban egyhangulag és 

mint a kerület - nem pedig mint a szá- 

szok — képviselői választassanak meg. 

A párt alakitásának ügyét a kormányt 

képviselő főispán ur volna hivatva kezébe 

venni, különöseu azért, mert a különtféle 

nemzetiségek közötti ezen kapcsot csak ő 

hivatott létesiteni. 
Nem tudjuk, hogy a szabadelvű párt 

megalakitására nézve történtek-e már va- 

lamely lépések, de azt bizton tudjuk, 

hogy a kezdeményező lépések a szász pol- 

gártársak részéről örömmel togadtatnának 

a magyarságnak pedig a párt létesitése 

által egy régi óhaja teljesülne. 
Reméljük sőt biztosak vagyunk abban, 

hogy a pártalakitás létesülni tog, és hogy 

az azután állandó, maradandó is legyen, 

az csakis szász polgártársainknak higgadt, 

ujabb félrevezetésektől ment belátásától és 

a maguk, valamint a haza javát czélzó 

törekvéseitől fog függni. 
Dr. Weisz Ignácz. 

Miniszteri beszéd. 
Két fontos kinyilatkoztatás hangzott ki 

majdnem egyszerre az országba, mint hatha- 

tós hivatkozás a választók politikai lelkiisme- 
retére. Azokat a beszédeket értjük, melyek- 
ben gróf Szapáry Gyula miniszterelnök 
és báró Fejérváry honvédminiszter tet- 
ték le választóik előtt politikai hitvallásukat. 
Azok a szavak, melyeket a kormány feje a 
temesvári választók küldöttségéhez intézett, 
mesterien rajzolt képét adják hazánk politikai 

helyzetének. 

A miniszterelnöők vezéreszméje az volt, 
hogy Magyarországnak, miután államháztar- 
tásában az egyensuly helyreállittatott, immár 
hozzá kell látnia, hogy modern szellemben át- 
alakitsa intézményeit. Gróf Szapáry ékesen 
szólt a nemzet reformszüksége mellett s mi- 
dőn felállitotta azt a követelményt, hogy a 
nemzetnek felemelt adózásáért ellenértékül 
az államtól legalább jó, pontos, olcsó és meg- 
bizható közigazgatást kell kapnia: elmond- 
hatjuk, hogy ebben a vezérállamférfi teljes 

összhangban van az egész közvéleménynyel, 
a mint hogy a reformok szükséges voltát 

csak azok tagadják, a kiket elvakitott a párt- 
szenvedély s politikai itélőképességüktől meg- 

fosztott. Mint a szekercze-csapás, oly élesek 

voltak a szavak, melyekben gróf Szapáry azt 
a bátor vádat czáfoltla meg, mintha a kor- 

mány ellentétben a nemzettel, aulikus politi- 
kát üzne. 

Széles e világon sehol sem uralkodik za- 

vartalanabb összhang uralkodó és nép közt. 
A mi a nemzet lelkét mozgatja, mindig élénk 
visszhangra talál a király szivében s amit 
felséges királyunk érez, azt vele érzi a ma- 
gyar nép minden egyes tagja. És itt lehetne 

szó aulikus politikáról ? Mily megvetendő ez 
az oktalan hiresztelés! És mily kétségbeeset- 
ten rosszul kell állni annak az ügynek, mely- 
nek kedvéért az igazságot ily cinikus módon 
el kell ferditeni. 

rTÁRCZA 
„Hó." 

Elbeszélés. - 

A „Bras só" erede ti tárczája. 
- 

1 

—– ,„Köszönöm, házmester, ne
 világitson, 

magamtól is tudom a járást.4 A házmester 

jó éjszakát kivánt, s a lakása felé sietett, 

Sándor pedig megkereste a korlátot és lassan 

léfelé haladt a deszkával boritott márvány- 

lépcsőn. Az egész hosszu estéből csakis ez a 

lépesőházban töltött néhány percze esett jól 

neki Reáborult a setétség, a magányosság, a 

csend valami édes biztosság; a félelmét el- 

riogatta az a tudata, hogy egyes-egyedül 

van, hogy nem látja senki. Odakint az utczán 

is egyedül volt ugyan, hanem a házsorok tá 
vol állottak egymástól, s a mellékutozák meg- 

szakitották őket, fölötte pedig az égbolt a 
enséget jelentette s a csillagok ragyo- 

gásukkal az elevenség veszedelmét Nem sze- 
rette a tágas helyeket, a széles termoktől félt, 

s ha nagy térre jutott, valami szédülésféle 

fogta el, s a szivére ráült az ismeretlen ve- 

szedelem aggodalma. Nem kellett semmitől 
se tartania, nem követett el semmit, a mitől 

társadalom büntetését várhatná; a lelkiis- 
retét mintatáblának akaszthatnák a nyárs- 

polgárok erkölcsiskolájába, hanem az aggoda- 

mig végül teljesen megtelepedett a 
dig-addig követte a hangulat csalogató 

szivében. S aztán oluralkodott rajta. Néha he- 
tekig bántotta, ostorozta, kinozta és kiszori- 
tott belőle minden egyéb érzést. A bizonyta- 
lan félelem, mely fsemmit sem állithatott 

szembe a veszedelemnek, mely nem tudta, de 
nem is sejtette kitől, mikor szakad rá az is- 
meretlen romlás, körülfonta a lelkét gyenge, 
könnyen szaladó szálakkal, mint a pók a ha- 
talmába jutott röpkedő bogarat, - hanem 
ezek a finom szálak együttvéve, menekülést 
kizárva kötötték le a közöttük vergődő áldo- 
zatot. Kifelé vágyakozott a kötelékből, repülni 
szeretett volna ott és ugy a hogy a többi 
szállong és csapong és dong a virágos me- 
zőn, a napsugaras édes életben. De a háló 
nem ereszti, s a pók rajt ül az érzésén, a 
szivén és szivja belőle a vért, a fiatal életét. 

A setétségben jól érzi magát. Kisérte- 
tetektől nem fél, csakis olyan valamitől, a mi 

emberektől érheti. Tudja, hogy az aggodalma 

betegség, hogy megöli majd előbb a lelkét, 
azután a testét és ezért szabadulni vágyik 
tőle. Mulatságokra jár, társaságokat keres, a 
hol szórakozhatik, a hol nevethet, a hol nem 

kell gondolkoznia, a hol senki sem gondolko- 
zik. Hypnotizáltatni akarja magát valamilyen 
édes kaczagástól, olyan örökös eleven álomba 

akar ringattatni, a melyhez nem fér a sziv 
mátra : a félelem szörnyképe. 

Ma este is társaságban járt. Estélyen 
volt, csupa egyforma, mosolygó, csevegő, sut- 

togó, ásitó ember között. 

Csak a ruháik különböztek egymástól és 
az alakjuk. Olyanok voltak, mint a diszker- 

tek fasorai; a társadalom egyformán nyeste 
az ösztöneiket s az érzéseket és lefaragta a 
vadhajtásaikat. S aki közöttük jár, jól esik 
neki ez a lapos egyenlőség; mert nem akad 
meg a szeme semmin és nem jut eszébe 
semmi és nincs semmi, a mi bármire is em- 

lékeztetné, vagy a mit el kellene felejteni. 
Pedig a társaságban asszonyok is voltak, s az 
asszony a pillanat individualitása, az örökké 
való változás, a szeszélyeknek győzelme az 
akarat tölött. Hanem a kertész jól nyesett- 
faragott: a nagy diszes fasor egyenes sugár 
fal volt nem nyulott ki egyetlen ága sem, 
hogy meg zavarja a diszkert hideg, unalmas 
rendjét. Sándor elbolyongott benne és keres- 
ve-kereste azt az álomba ringató fel-alá hul- 
lámzó, el-el csukló kaczagást, mely elüzze ok- 
talan, ostoba, de gyilkos félelmét. A bolyon 
gása, a keresése közben tudta, hogy az ilyen 
kaczagás nem létezik, hogy egész vágyakozása 
nem egyéb mint egyike azoknak a romantikus 
hóbortoknak, melyek a lelkére ragadtak gyer- 
mekkorából, az olvasmányából s az édes anyja 
beszélgetéseiből. A romantikával játszotta 
gyermekjátékait, elmulatott vele a viragos illa- 

terhes, szüröttvilágosságu erdőkben, lefeküdt 
vele a siringőző patak mellé és hallgatta-leste 
nevettető, szomoritó, andalitó dalait. Egy-két 
bojtorján ott ragadt a kedélyén, a többit le- 
szedte róla a kedély világ. Arra a kaczagásra 
való szomjusága ilyen megmaradt ragadó fü 
volt. Fölébresztette ezer csekélység drága em- 
lékét, sóvárságot ébresztett benne a patak 
csobogása s a régi, merengő dalok után. S 

akárhogy sóvárgott, s akárhogy szomjuhozott, 
tudta, hogy a setét erdőknek vége, a nyesett 
fák, az egyenes lombfalak, a czifra virágágyak 
között kell járnia véges-végig. 

Az érzése csupa ábránd, csupa regényesség 
volt, tudása pedig esupa józanság. Az érző 

itju a naturalismust hirdette. Minden szava 
minden sora egy-egy ostorcsapása volt a saját 
lelkének. Bensőleg metafizikus volt, a világ- 
ban pedig a természettudományok eredmé- 
nyeiért rajongott s egyedül üdvözitő igazsá- 
gukról szavalt. S mindebben nem volt egy 
szemernyi affoktatió sem. Tiszta meggyőző- 
dése volt, hogy a mit beszél, igaz, s hogy a 
mit érez, az eredendő hazugság, melytől sza- 

és követel az életre. 
Érzésének és tudásának ebben a különös 

harczában egyik sem győzött, hanem a küz- 
dőtér vallotta kárát. Csupa düledékrommá 
lett, s a romok között martalóczok ütötték 
fel sátrukat. Jobbra balra lopdostak a har 

azt az ürességet, melyet nem tölthetett be 
egyéb semmi, csak a fekete sötétség. A go- 

jutott az életet világositó napsugarakból. 

sát és határozottan tudta, hogy milyen lesz 
a vége. A megfigyelés egy pillanatra sem lan 

Kkadt, odatolakodott hozzá minden örömébe 
minden bánatába, minden "helyzetébe. 
szedett mindent alkotó részelre, és eléb 

badulnia keli mindenkinek a ki jogot formál 

czolók szertárából, s folyton nagyobbitották 

tétség pedig nőttön nőtt és szoritottaa maga 
előtt azt a kis napvilágot, mely még lelkébe 

Tisztán látta az egész processus lefolyá- 

mébe, 
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Forró tél. 
A modern Magyarország soha nem érte 

meg a meteorológiai rendellenességek oly 
borzasztó eseteit, mint a legujabb időben. 

Természetesen a politikai időjárást értjük, 
mely - ugy látszik - régóta fittyet hány 
minden regulának. A mult nyáron minden 
hazafin végig futott a hideg, mikor az ob- 
strukczió veszedelmét látta parlamentáriz- 
musunk fölé kerekedni. Most pedig megér- 
tünk egy forró telet, mert a választási küz- 

delem forrpontig viszi a politika tempeoratu- 
rát, jól lehet hó és fagy uralkodik a termé 

szetben. 
És A választási hadjárat teljes folyamatban 
van az országban mindenütt. Beszámoló- és 
programmbeszédeket tartanak mindenfelé s e 
kijelentésekben megnyilatkozik, érthetően ki- 
domborodik a pártok eszmetartalma. Az el- 
fogulatlan figyelő nem zárkozhatik el a meg- 

fontolás elől, hogy pozitiv és alakitó politika 
csupán a szabadelvü tábor kijelentéseiben jut 
kifejezésre, mig mind a három ellenzéki fak- 
czió a terméketlen tagadásra szoritkozik. A 
szabadelvü párt a multra nézve pozitiv viv- 
mányokra hivatkozik, mig a jövőre nézve 
szintén pozitiv programmot állit fel. 

Az eddig elért vivmányok valóban elég 
jelentőségesek, hogy dicséretre ne szorulja- 
nak. A helyreállitott egyensuly az államház- 
tartásban, a királyi táblák szétosztása által 
hatékonyan megkezdett sora az igazságügyi 
reformoknak, a közigazgatás államositásának 
az 1891. XXXIII. t. cz-ben lefektetett elvo; 

a kereskedelmi szerződések, melyek nyers- 
termékeinknek egész Közép-Európát megnyit- 
ják; a vasut államesitások, melyek Baross 
kereskedelemügyi minisztert oly helyzetbe 
juttatták, hogy az ország gazdasági érdekeit 
izmos forgalmi politika által elősegitheti, — 
mindezek oly sikerek, melyekre a kabinet és 

a kormánypárt, valamint ennek kipróbált ve- 
zére gróf Szapáry Gyula büszke megelége- 

déssel tekinthetnek vissza. Hasonlóan termé- 
keny a szabadelvü párt programmja a jövőre 
nézve. A valuta rendezése fogja koronázni 
pénzügyi szanálásunk épületét: a törvényi- 
leg dekratált államositási elv értelmében esz- 
közlendő közigazgatási reformra vonatkozó 
javaslatok a haladás szellemében fogják in- 
tézményeinket átalakitani. Es mit állithat 
szembe az ellenzék ezzel a pozitiv politiká- 

val? Semmit, csak a merev tagadást. Azaz 
igen még valamit. Parlamenti harczmodora 

fenyeget, hogy megfosztja tekintélyétől az 
országgyülést, és törekvése a közjogi téren 
oda irányul, hogy romba döntse a kiegyezés 
müűvét, mely egyedül tette lehetővé az eddig 
elért haladást. 

A szabadelvü párt azzal a szándékkal 
megy a harczba, hogy csorbitatlan megvédje 

parlamentárizmust és a kiegyezés művét- 

Egyik kezével a haladás utját, egyengeti, a 

másikkal elháritja a veszélyeket, melyek nem- 
zeti és állami létünk alapjait fenyegetik. Ez 
ad zárnyakat e küzdelemben a szabadolvü 
pártnak. E párt nem bukhatik. 

Román lapszemle. 
Beszámolt a „Gazeta" is olvasóinak az 

1891. évről. Ugy találja, hogy a magyarhoni 
és erdélyi - Unio? - románokra nézve a le- 

tünt év egyik volt a legkedvezőtlenebb évek- 
nek, de nem tagadhatja, hogy volt jó is. 
Koronként fel-felcsillámlott valami és igy 
szólott a ,„Gazetá -hoz az a csillámlás : 
Állapotodnak még roszabbnak kellett lennie, 
hogy jobbra fordulhasson. Kép nélkül szólva, 
a román nyelv és nemzetiség elnyomásának 
el kellett érni a tetőpontot, hogy meggyőződ- 
jék az egész (?) világ, hogy igy többé nem 
mehet, hogy megtudják a monarchia és Eu- 
rópa népei, miszerint 3 millió románt nem 
lehet minden (?) szabadságtól megfosztani. A 
natió - ugy mond – tüntetett az óvódai 

törvény ellen Brassótól a Tiszáig s tudatta, 
hogy egy körömfeketényit sem enged a román 
nyelv és nemzetiség jogaiból. Az idegen sajtó 
is tudomást vehetett a románok tiltakozásáról, 
Ez az egyik csillám. A másik meg az, hogy 
a Kárpátokon tuli testvérek - igen ám az 
innen tőlünk kibujdosottak— meg csinálták a hi- 
res memurandumot, melyre a „Gaz. szerint az 
itteni román sajtó közegeinek elitélése adott 
ürügyet. Ezt a memorandumot vadul és erő- 
szakosan fogadta a magyar ifjuság. Ekkor 
termett meg oda át a ,„Liga" a románok 

közművelődési egységesitése érdekében Igy 

hiszi a Gaz. pedig a Liga emberei is erdélyrészi 
román bujdosók és czélja nem a kulturális 
egyesités, hanem Dacoromania. A kultura itt 
csak köpenyeg. Kár avval a Ligával kérkedni 
Olyan csillám volt ez a Liga, mely elpattan- 
ván, csak kellemetlen füstöt hagyott maga 

után Hát a harmadik csillám melyik volt? 
Hát a ,„Gazeota" csókolódása Prágában a tulzó 
csehekkel, Na, még ez is csillám! Ugyan nem 
restelli kérkedni azok után, a mik ott történ 
tek Király ő Felsége utazásakor ! Azonban ez 
is izlés dolga. Van, az az volt meg egy csil 
láma a „Gazetát nak Rómából a béke kon- 
gressusból, a hol nehány szeleburdi megkö- 
szönte nekünk, hogy Olaszország egységesi- 
téseért vért ontottunk, mi alatt egyetlen egy 
román nem vitte oda féltett bőrét. Tür, Tüköri, 

Dunyó, és még annyi magyar hős mellé, a 

a kik Italiáért vérzettek, kiket állit oda a 
románok közül a „Gazota"? A béke kon- 

gresszus azon szájhőseit, a kiknek fogalmuk 
sincs a mi hazai viszonyainkról. 

zek a , Gazetat csillámai, remény suga- 
rai t. i. a kisded óvódák ellen, tehát a leghu- 
manusabb intézmény elleni kakasviadal, a 

Liga és a római kongresszus tulzói! Nézzük, néz- 
zük csendes nyári estve a szép csillagos eget s 
gyönyörködve gondoljuk el, hogy minden csillag 
egy hatalmas égi test, millió évekre számitva. De 
ime mi történik! A legfényesebb, legragyo- 
góbb csillag megmozdul leszaladvá elpattan 
és oda van.. Hej, Liga, Ligal!! Ilyen csil- 

lagban gyönyörködnek itt a Czenk alatt. És 
ezzel az ó évből - ó naptár szerint — mi 
is bucsut veszünk, hogy előre nézzünk. A 
„Gaz." vitatkozik a román egyházi lapokkal. 
Ezek t. i. azt izenik neki, hogy ne zavarja az 
egyház és iskola ügyeit, majd csak elvégezik 
azokat az illetők nála nélkül is. A „Gaz." 
ugy véli, hogy ő nemzetiséget védelmezi, hogy 
a román egyházak, nemzeti román egyházak. 
Igy neki is joga van beleszólani a román nemzeti 
egyházak, iskolák belügyeibe, mert ha nem 

tehetné: ugy ő ellenmondást lát az illető egy- 
házi hatóságok állitása, illetőlg elutasitásába. 
Aztán nincs megelégedve azzal is, hogy a 
szebeni görög keleti egyházi lap az 1881-iki 
konferenczia 9. pontja közül kettőt kifogásol, 
t. i. az unio és dualismus tagadását. Erre azt 
feleli a „Gaz." hogy 1881-ben ők is elfogad- 
ták volt mind a 9 pontot és igy a mostani nagy- 
lelküeskedés már későn történik. Igy vitat- 
kozik a balázsfalvi egyházi lappal is, a mely 

kereken kimondja azt. hogy a pasivitas ártal- 

mára volt a gör. kath. egyházi és iskolai 
érdekeknek. Ezzel aztán tisztában vagyunk 
hogy már-már szelek fujnak ugy Szeben, mint 
Balázstalváról a „Gazeta -felé. Megelégelték 
a passivitást és dolgot adtak a ,„Gazetá" nak 

hogy vezérczikkekben kapaczitálja az egyhá- 
zakat a passivitas üdvös (?) voltáról. Várjuk a 

vezérezikkoket. Ezen kivül nagyon meglepte 
a „Gazeot" át egy szebeni sürgöny, melyben 
értesitik, hogy a tribunisták a szebeni román 
választók gyülésének feloszlatására kérték fel, 
mert a gyülésen, állitólag sok volt a nem vá- 
lasztóképes. A „Gaz." erre igy ir: türelmet- 
lenül várjuk a felvilágositást, mert nem érti 

az egészet. Fogarasról is keserves nótát funak 
a „Gazetá"-ban, de erről jövő szemlénkben. 

Cz 

Képviselő választási mozgalmak. 

A vizaknai választó-kerületnek egye- 
düli jelöltje immár harmad izben: dr. Tisza 
István, volt érdemes képviselő, kinek jelölése 
a szabadelvüpárt e hó 16-án megtartandó 
gyülésén fog megtörténni. A választás való 

szinüleg e hó 28-dikán a választások első 
napján történik meg. Ellenjelöltről szó sin- 
csen, de hiába is lenne, mert a választók 

ritka egyetértéssel és lelkesedéssel veszik kö- 
rül Tisza István személyét. 

k 

kerületi A Hátszeg szabadelvüpárt 

te, hogy lajstromozza őket, hogy válogassa 
ki: melyiket kihez sorozza lelkének két har- 
czoló alkotó elleme közt. Egy alkalommal 
sebészi mütétet végeztek rajta, s ő legna- 
gyobb fájdalmai között pontosan észlelte a 
történeteket, az érzéseket, a környezete sza- 
vait és arczkifejezéseit. Tisztában volt min- 
dig magával s a, vele történtekkel, tudta, 
hogy a mit tesz. okos dolog-e vagy nevetsé- 

ges ostobaság ? A megfigyelés elrontotta min- 
den örömé, s élvezeteit élvezet közben bon- 
czoló asztalra tétette vele. 

Kinos itanulmányvágygyal figyelte meg, 
hogyan halad kedélyében előre és mindig 
előbbre a sötétség, hogyan győz felette napon- 
ként jobban és jobban az az érthetetlen, 
oktalan félelem. Az öt érzéke egészséges volt, 

söőt tulságosan kifejlődött. A folytonos meg- 
figyelésben finomodtak, fogékonynyá lettek 
olyan benyomások iránt, melyekkel szemben 
mások rendesen tehetetlenül állnak. Ez a fi 

nomodás, ez a fejlődés annak a hatodik ér- 
zéknek rovására történt, melyről a tudomány 
is csak homályos sejtelemmel bir, de mely- 
nek gyöngülését, betegedesét ő világosan 
látta : a térérzéke megzavarodott, a nagyot 
csak sejteni kezdte, és ugy félt tőle, mint a 
megfoghatatlantól, a határtalantól. 

II 
Eilőször akkor érezte, mikor vagy két 

esztendő előtt a nagybátyjánál volt látogató- 
ban és önmagáról, a világról, a filozófiáról 
itatkozott vele. Nagybátyja özvegy édes any- 

jának egyetlen testvére volt, s az egész or- 
szágban nagyhirü ügyvédnek mondották. A 
vagyona, az összeköttetései olyan helyzeti 
erélyt adtak neki, hogy a megmozdulása 
mindig sikeres munkaeredménynyel kecseg- 
tetett. Harminecz évvel ezelőtt a jogtudomány- 
nak egy különös szakmájával foglalkozott, 
melyre mások nem gondoltak, mert a vele 
való foglalkozást különczködő játéknak tar- 
tották volna, melyhez se kedvük se Ildejük 
nem volt. Neki se került nagy fáradtságába 
s talán csakis ezért szentelt neki kis időt. 
Két évvel később a kormánynak ebbe a szak- 
mába vágó kérdéseket kellett megoldania és 
hozzáfordultak, az egyetlenhez, hogy mondja 
el véleményét. Már akkor is a helyzeti ener- 
giájának köszönhette sikorét, mozgási erélyé- 

vel egy lépésnyit se haladt volna előre. Az- 
óta maga is nagyratartja magát, a közönség 
is, a szakköröők azonban tisztán látják érté- 
két. Vagyona meggyarapodott, beválasztot- 
ták minden lehető bizottságba, s elhitették 
vele, hogy a társadalomnak szükséges tagja. 
Természetes, hogy az erkölcsiségnek lett osz- 
lopává, s hogy a társadalmi rendet megsért- 
hetetlen szentségnek tartja. Beszélgetésében, 
irataiban mindent a morál szempontjából vizs- 
gál, és legtisztább meggyőződése, hogy az 
embherek azért születnek, hogy legyen valaki, 
a ki az erkölcsiséget tartja. Kicsiny zömök 

melylyel a társadalomban bir. Az ülésre szü- 

l letett, s csak azért kel fel néha, hogy ujra 

ember. A teste mintegy jelképezi azt a sulyt, 

leülhessen. Székén testestől-lelkestől ül és 
minden testrészét alátámasztja. Ha a müvé- 
szetekhez csak néminemű tehetsége lenne, 
ülését a művészetig fejlesztette volna; igy 
csak a tökéletes mesterségig fokozta. Valami 

durvaság, pöffeszkedés nyilvánul benne. Min- 
dig azt a benyomást gyakorolja. mintha az a 

hely, melyre leült, nem illetné meg, hanem 
hogy csak véletlenül került reája, hogy soha 
többé föl se keljen róla. Az arcza nem kö- 
vér, mégis csupa gömbölyüség. A vonásai, a 
homloka, az ajkai csupa kényelmes átmenet; 
a szemlélő soha sem tudja, hogy hol vég- 
ződnek, csak azt veszi észre, hogy végük 
van. Vagstag orrának szélesedő, gömbölyü a 
hegye, a czimpák nem válnak el tőle, hanem 
szoros tartozékaikép simulnak hozzá. Ez a 
folytonos gömbölyüség valami határtalan bru- 
tális benyomásával hat a simulásnak brutali- 
tásával. A homloka alól csak közönséges 
gondolatok keletkezhetnek, s a szájából csak 
frázisok támadhatnak. Még a szemei is üre- 
sek, semmi ravaszság, semmi számitás nem 

lakik bennük. Csak üresség, végtelen üresség. 
Nincs szüksége rájuk, hogy elforgassa őket, 
ha ,a lélektan álláspontjáról" ez a kedvencz 

szavajárása, az erkölcsfrázisokat szavalja. Nem 

forgatja el szemeit, mert sohasem hazudik. 

Nem Tartuffe, hanem kedély hiján lévő Sga- 
narelle. 

(Folytatása következik. 

Nopcsa Elek bárót ujra felléptette je- 
löltnek. 

Báró Kem ény Endre a marosujvári 
kerület szabadelvüpártjának népes értekezle- 
tén beszámolt. Az autonomia mellett szólt, 
de egyebekben a szabadolvüpárt rendületlen 
hivének vallotta magát. Egyhangulag ujból 
jelöltetett. Délben bankett volt. 

ok 

A szászrégeoni kerület a napokban jelölte báró Kemény Ákost, ki a vidékről 
és a városból egybesereglett mintegy 400 
magyar és szász választó előtt elmondta prog- 
rammbeszédét. Tiszta szabadolvü, az államo- 
sitás hive. Fényes lakoma és este fáklyászene 
volt; ellenjelölt nincs. 

Kőrösbányai választókerület. Mint 
megbizható forrásból értesülünk, a körös. 
bányai kerület szabadelvü pártjának sikerült 
br. Jósi k a Gábort képviselő jelöltül meg- 
nyernie. A kőrösbanyai kerület szabadelvü 
pártja a napokban tartja szervezkedő gyűlését, 
a melyen Jósika báró ki fog jelöltetni. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
– A brassóvárme gyei tanitó-egy. let f. évi márczius hóban itt Brassóban Come.- nius-ünnepélyt tart kiállitás sal egybekötve. Ugy halljuk, hogy az egylet ezen ünnepélyre Mauror Mihály es. és kir. kamarás, főis. pán ur ő méltóságát igyekszik tiszteletbeli 

elnökül megnyerni. 
— Meglepetés. Jó hirnévnek ór- 

vendő helybeli magyar dalárdánk pártoló kö- 
zönségét egyáltalában a magyar közönséget 
meglepetésben fogja közelebbről részesiteni ; 
ugyanis februárban egy nagyobb szabásu tré- 
fás dalestélyt rendez A musort el nem árul- 
hatjuk még, de annyit tudunk, hogy egy csi- 
nos operette előkészületével a tagok nagyban 
buzgólkodnak, s már közelebb a városi zene- 
karral közös próbák is kezdetöket veszik. A 
népfelkelők czimüű tréfás cantate, magánda- 
lok s egyéb nagyon érdekas mutatványok ér- 
dekességeire már most felhivjuk közönségünk 
figyelmét. 

-- A brassói városi zenekar má- 
sodik előfizetéses hangversenyét vasárnap tartjá 
meg a Redoute nagytermében. 

—– Szikszay és Heinrich elgő 
brassói czipőáru raktárának mai számunkhoz 
csatolt mellékletét t. olvasóink becses figyel- 
mébe ajánljuk. 

– Uj roformátus püspök. A 
tiszántuli ev. ref. püspöki székre K iss Áront, 
a szatmári esperest 73 szavazattöbbséggel vá. 
lasztották meg. A népszerű lelkész megvá- 
lasztása az egész egyházmegyében valláskü- 
lömbség nélkül nagy örömöt okoz 

– Meghivó. A , Négyfalusi Népbank mint 
szövetkezet" negyedik évi rendes közgyülését 
1892. janudr hó 24 én délután 3 órakor Cser- 
nátfaluban az üzlet helyiségében fogja meg- 
tartani, melyre a t. cz. tagok ezennel meghi- 
vatnak. Tárgyak: 1. Elnöki megnyitó. 2. A 
gyülés határozat képességének megállapitása a 
142. §. szerint. 8. Az alapszabályok 48. 1§-sa 
d) pontja értelmében, igazgatóság jelentése az 

1894. évről, igazgató által. 4. Az alapszabá- 

jelentése az 1891. évi számadásokról, müködé- 
séről és ezzel kapecsolat j lattétel a 

pénztárnok felmentvényét illetőleg. 5. Az alap- 
szabályok 55. §-sa értelmében, öt felügyelő- 
bizottsági tag választása. 6. A közgyülés jegy- 
zőkönyvének hitelesítése, hitelesitő-bizottság ki- 
nevezése. 7. A „mérleg: hitelesitése, aláirása. 
8. Inditványok. E meghivóval kapcsolatosan 
még röviden megemlitjük, miszerint szövetke- 
zetünk 1891. január 1-től tőkéit 70/, al kama- 
toztatja, kezelési dij czimen 10,-ot vesz és 

szesen 89/, al kamatoztatja. Midőn igazga 
ságunk saját rovására, a kölcsönvevők elő- 
nyeire ezen javaslatát a közgyülés elé vitte, 
a hol az természetesen nagy örömmel fogad- 

kezet humanus czélokból állittatott fel gy 
azzal jövőre is, mint ilyennel akar batni és 
müködni. Kétségkivül ennek is tulajdonitható 
amaz örvendetes lendület melyet ezen egye 

sület rövid négy évi működése alatt, h ti két 

lyok 56. 57. §-sa értelmében, felgyelő bizottság 

igy - az alapszabályoktól eltérőleg, az 18941. 
évi kezgyülés által jóváhagyva – tőkéit ösz- 

tatott, bizonyságot tett arról, hogy e szövet- 
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délutánnal pródukálhatott. De beszeljenek a 

számok, az eredmény eme csalhatatlaa bizo 

nyitékai: az 1891. évi forgalom tesz 154573 
frt 32 krt, - a mérleg számla vagyoni része 

pedig a követhező tételeket foglalja magába: 
pénztárkészlet 1892-re átmenve : 1409 frt 19 
kr, váltó kötvény és jelzálog kölcsönökben : 
51629 frt 60 kr, hátralékos kamatban 79 frt 
80 kr, leltár szerint: 331 frt 83 kr, vagyis 

a szövetkezet vagyona 1891. decz. 31-én 

56450 Írt 42 krt tesz. A mi a tőkék elhe- 
lyezését illeti, azok utolsó krajezárig birtokos 

egyéneknél két két kezes jótállása mellett van- 

nak elhelyezve, – olyiformán, hogy az 500 frtot 

meghaladó összegek kivétel nélkül sőt még a 
200 frton felülieknek is jó része elsőrendü 
telekkönyvi biztositással vannak oellátva. Nem 
cslatkozhatunk ezek szerint, ha azt mondjuk, 

hogy tőkéink elhelyezésével, ugy a betevők- 
nek, valamint a letevőknek minden kétséget 
kizáró garanczia van nyujtva. - Csernátfalu, 

1892. január 10-én. - Az igazgatóság. 
- Dalestély. A b.-ujfalusi községi 

dalárda, eddigi jó szokásához hiven az idén 
is, január hó 23 án jótékonyczélu dalestélyt 
rendez a községi iskola termében. Ba rtsay 
Albert községi tanitó, a dalárda vezetője nem 
kimél semmi fáradságot, hogy az ifjuságot 
téli estéken élvezetes oktatásban részesitse. 
Ez az oktatás az összhangzatos ének művelé- 
séből áll, melyet mi őszintén üdvözlünk. 

- A „Bukareosti Magyar r. kath 

Segélyző Egyesület"-nek az 1891. 
deczember 25-én tartott karácsonyfa-ünnepé- 
lyén egy bizottsági tag mai beszámolása sze- 
rint még a következők adakoztak: Balog Ig- 
nácz 1 frankot, Bencze Jánosné asszony 50 
bánit, Csató Veronika 1 frankot, Ferencz An- 
tal (rézm.) 50 bánit, Hubcs Anna 20 bánit, 
Kis Teréz 1 frankot, Klug Lőrincz 50 bánit, 
Kovács András 5 frankot, Molnár Antal 2 

frankot. Pál Balázsné assz. 1 frank 50 bánit, 
Sárga György 1 frankot, Szabó József 1 fran- 

kot, Névtelen 20 bánit. Az igazgató bizott- 

ság nevében köszönettel nyugtázzuk. Bukares- 
ten, 1892. január 12. György István, elnök. 
Vizi Dénes jegyző. 

Brassó időjárása az 1891-iki évben. 
Az elmult évet kétségkivül a mele- 

gebb évek közé kell sorolni, mert daczára 
annak, hogy a január február sőt még az áp- 
rilis hó is kelleténél hidegebbek voltak s lé- 
nyegesen hozzájárultak az 1890/1-iki tél szi- 

goruságához az egész évi középhőmérséklet 

mégis 0.80, C'-kal magasabb a normális ér- 
téknél. : 

Brassónak évi középhőmérséklete u. i. 
T9 C., az elmult évnek középhőmérséklete 
pedig 8.50 C. volt. Ezen magasabb közép 
érték az emlitett három hónap hidegsége da- 
ezára onnan eredt, hogy a többi hónapok 
mind a normálisnál magasabb hőmérséklettel 
birtak, Leginkább eltértek a normális érték- 
től a márczius 30 Ckal, a május 2.70 C-kal 
s z augusztus 2.3* C-kal. 

A maximális hőmérséklet 32:00 C. ju- 
lius 5-én, a minimális hőmérséklet - 16.70 
O. február 15 én következett be; a hőmér- 
sékleti ingadozások tehát 46.70 C-ra rugnak. 
Az évi ingadozások tehát nem tulsagos na- 
gyok, de annál nagyobbak voltak a havi in- 

gadozások főkép az év utolsó hónapjaiban, 
a mi az egészségi állapotokra is lényeges be- 
folyással volt. ! 

Az év összes csapadékmennyisége 585 
m/m re rugott; oly csekély mennyiség ez, 
mely nálunk nagyon ritkán szokott bekövet- 
kezni. A rendelkezésemre álló adatok szerint 
Brassónak évi csapadékmenyisége középér- 
tékben circa 800 m/m. máskép alig sike- 

rülne elegendő vizet összegyüjteni az uj viz- 
vezeték számára. De még a 800 m/m sem 
sok, ha figyelembe vesszük Brassónak magas 
fekvését s az erdők közelségét; de épen az 

erdők fekvésében kell keresni annak okát, 
hogy Brassónak évi csapadékmennyisége 
aránylag oly csekély. 

Nálunk a legtöbb eső kerek számban 300 
m/m junius és julius hónapokban szokott esni; 
az elmult év e két hónapjában pedig csak 

180 m/m esett; ezen körülmény szállitotta 
annyira le az évi csapadékmennyiséget. Csak 
is április hóban esett a rendesnél több eső 
t. i. 114 m/m. 

A csapadékos napok számára 138 volt 
még pedig 83 esővel és 55 hóval. Elég nagy 
szám, a mely a csekély csapadékmennyiség 
mellett azt mutatja, hogy az egyes csapadék 
mennyiségek csekélyek voltak. A legnagyobb 

csapadékmennyiség 28:6 m/m. havas eső alak- 
jában április hó 22.én esett le. 

Jellemző az elmult évre a kevés égihá- 
boru, Összesen 8 volt, még pedig aprilisben 
1, májusban 3, juniusban 1, juliusban 0, 
augusztusban 2, szeptemberben 1. Jégeső nem 
fordult elő; ezen légköri csapadék különben 
is nálunk a ritkaságok közé tartozik. 

A felhőzet évi középértéke 5.1 nagyon 
közel járt a normális értékhez s bizony azt 
mutatja, hogy nálunk sokszor borult az ég. 

Jellemző továbbá nem csak az elmult 
évre, hanem Brassó időjárására egyáltalában 
a gyenge szél s a sok szélcsend. 5-nél erő- 
sebb szél itt már a ritkaságok közé tartozik. 
Valóban a középszélerősség az elmult évben 
csak 1 4 volt. 

Az elmult év jellemző sajátságai tehát 
röviden a következők: 

A tél január és fobruár hónapokban nagy 
hidegséggel lépett fel s a márcziusi megsza- 
kitással egészen április végeig tartott, a mikor 
aztán május első napjaiban a természet mint 
egy varázsütésre uj életre ébredt. Az év többi 
része kelleténél melegebb s szárazabb volt. 
A hideg napok október végével következtek 
be, de november második felében és deczem- 
ber első felében megint esőzések fordultak 
elő; a deczember közepén beálló fagyokra e 

hónap végén megint olvadások következtek be. 

Állandónak tehát legkevésbé sem nevez- 
hbotjük az elmult év időjárását. 

Szontágh Gusztáv, 
a brassói meteorológiai 

állomás észlelője. 

A közönség köréből. 

Nyilatkozat. 

Alólirott ezennel hálás köszönetem és 
legmélyebb elismerésemnek adok kifejezést az 

„Adriai" biztositó társulat 
tek. erdélyrészi vezérügynökségének tűzkárom 
gyors, méltányos és igazságos felvétele, vala- 
mint mnk aladóktalan kifizetéseért. 

„Adriai biztositó társulatnak 
eme femételten kanyttitott felette humánus el- 
járása dicséretre nem szorul, mindamellett le- 

gyen szabad fentnevezett társulatot polgár- 
társaimnak a a lkmelegebne ajánlani. 

Árk s, 1892. január 12-én. 

Szabó Sándor s. k. 
Ifj. Göncz Mózes s. k. 

őbiró. 
Szinte László s. k. 

körjegyző. 
(P. H) 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 
nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 

28 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvona 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
őra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 
délután. Zernes felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
délután. Kézdi-Vásárhely felé: vegyesvonat 
8 óra 30 pkor reggel és 2 óra 10 perezkor 
délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől 
vonat 10 óra 5 perczkor este; 

2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvona 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 ó e 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat 6 óra 29 kpo . 

reggel; vegyes vonat 1 óra 44 perczkor dél- 
után; Kézdi Vásárhely felől: vegyes vonat 8 
óra 8 pkor reggel és 6 óra 38 perczkor dél 
után, 

Vegyes- 
gyorsvonat 

Felvilágositást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-utcza 14., hol jegyek 
is válthatók és podgyász feladható. 

Budapesti értéktőzsde. 

1892. jan. lő-iki árfolyam. 

Magyar eára 40/, os . 106 90 
pap Tet ön hos . . 10995 
, ennt Teel ... –— 

„kel. vasut kötv. I. kib.. –— 
" 

115- 
földteherm. kötvény . – 

áradékkal –- 
Temes bánáti földteherm. kötvény 
Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. 
Erdélyi földteherm. kötvény 
Horvát szlavon földteherm. kötv . 

Sz. 9031./1891. tkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A brassói kir. törvényszék mint tkvi 
hé közhirré teszi, hogy orea, Octa 

vian végreh jtatónak Vusmuk Dumitruná vég- 
rehajtást szenvedő elleni 12 frt tökokovetelés 
és jár. iránti végrehajtási ügyében a brassói 

kir törvényszék (a kir. járásbiróság) terüle- 
a lévő Brassóban fekvő a brassói 3310. sz. 
tkvben A -a foglalt 4095. hrsz. ingatlanra 
az árverést 420 frtban ezennel megállapitott 

kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1892. évi jatuár hó 

25-ik napján d. e. 9 órakor ezen kir. tör- 
vényszék felekkonyi irodájában megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fog. 

s
 

Árverezni szándékozók tartoznak az in- 

gatlanok becsárának 10 százalékát készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. cz. 42. §-ában jelzett 
kökls ama számitott és az 1881. évi nov. 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminisz 
teri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 

kezéhez letenni, értékpapirban a kiküldött 
avagy az 1884. LX. t.-cz. 170. §-a értelmé- 
ben a bánatpénznek a biróságnál előleges el- 
helyezéséről kiállitott szabályszerű elismer- 
vényt átszolgáltatni. 
keő 1891. évi október hó 30-án. 
A kir. törvényszék, mint tkvi hatóság. 

Kovács, 
288) 1-1 egyesbiró. 

Szát 206 igaz 

Hudetmény. 
a v IV. osztályu kereseti-adó, a 

adó, vala 
tőke- 

n mint a teherállományi beval- 
s0 öeny illetőleg. 

Miután az ndókötelet feleknek csak igen 
csekély része felel g az innen 1891. évi 
deczember hó s -án 5991./1891. szám alatt 
kibocsátott hirdetménynek, a fenn jelzett 
adóbevallások benyujtását illetőleg, - ezen 
nel figyelmeztetnek mindazon iparüzők kéz- 
művesek, vállalkozók és hasonlók, a kik az 

1892. évi adókirovásnak még alávetve nem 
voltak, továbbá mindazok kiknek havi kere- 
sete 40 frtnál többet tesz, vagy a kik ál- 
landó fizetést, kegydijat, járnlékot vagy nyug- 
dijat huznak, és végül mindazon felek, kik 
kamatozólag elhelyezett tőkepénzek birtoká- 
ban vannak, miszerint az ez iránti bevallások 
benyujtására kitűzött határidő folyó január hó 
0-án lejár s e benyujtási határidőt a neve- 

zett dedóoráa a törvényes következmé- 
nyek elkerülése mellett elmulasztani nem 
szabad. 

A tehorállományi — szenvedőleges tő- 
kék - bevallások benyujtására kitüzött ha- 
táridő 1892 január hó 31 én jár le. Január 
31-én tul február hó 15 éig ezen teherállo- 
mányi bevallások csak külőön kérvény mellett 
nyujthatók be, a mely kérvényben hitelt ér- 
demlőleg kimutata ndó, hogy a vallomási iv- 
nek elkésett benyujtása elhárithatatlan aka- 
dályok miatt történt: a február 15 én tul be- 
nyujtott szenvedőleges tőke bevallások semmi 
körülmények között nem fognak tekintetbe 
vétetni. 

Az ezen benyujtott teherállományi be- 
vallásokról az adóhivatal részéről elismervény 
adatik, mely egyedül szolgál az idejekorán 
történt teherállományi bevallás benyujtásának 
igazolásául. 

Az összes minták az emlitett adóvallo- 
másokhoz az adóköteles feleknek a városi 
adóhivatalnál szolgáltatnak ki. 

Brassó, 1892. január hó 15-én. 

ÁAvárosi (289 adóhivatal. 
)1 

INagy raktár fehérnemü és len árukban. 

Temegvári István 
Brassó. 

Ajánja a Klastrom-utcza 6. szám 
alatti manufaktur-áru és az 5. szám 
alatti di atáru nagy raktárait valamint 
a farsagi idényre báli szövetek, diszek 
és virágokkal ellátott dus választéku 
raktárát, ugyszintén a Budapestről ho- 
zott női szabász vezetése alatt levő 
női divat szabászati termet, hol női 

jaduettek, köpenyek, házi-, 
utezai- és báli ruhák iz- 
léses, gyors és legolcsóbb 
árak mellett készittetnek. 
Vidéki megrendeléseknél 

elegendő egy derék és az 
előhossza. 
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(284) 2-2 

emezek k me kekegk 
Minden könyvkereskedésben megrendelhetó 
a 20 kiadásban megjelent, Dr. MÜLLER 

orvosi tanácsos által, 
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a megrongált idegzet és sexuál 
systemáról 

irt, kitüntetést nyert füzet. 
60 krnyi levé lbélyeg beküldése ellenében 
a füzet megkapható. Czim : Eduard Bendt, 
(173) 11-52 Braunschweig. 

agaenoasdedemadake 

Magya szőlődézsma válts. kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 138 1, 
Tisza szab. és szegedi sorsjegy 132- 
Osztrák járadék nahírban .. 93 60 

, stben.. 9310 
ryban - 1102, 

1860. osztrák államsorsjegyek 140- 
Osztr. magyar részvény . . 1030- 
Magyar hitelban részvény .33 1/ 
eet héktmtéeet rószrény 292 10 
Ezüst.... — 
Cs. és kir. arany. 5 58 
20 frankos armay krnolsokekor) 9:33 
Német birodalyi m .. 57 90 London ....- 117.85 

állitva, vagyis ujonnan csinálva és azt a mai napon a n. érdemü közönség os rendelke- 
zésére bocsátom, melyet különö 

lakodalmak, bálok, fársas-esté- 
lyek, konezertek megtartására 
nagyon ajánlható 

TTisztelettel 

Meisz Ede, 
szállodás. 

CO0OKE HUBERT műlovardája. 

Szombaton, január 16-án 

nagy High-Liff előadás. 
Először az : 

(288) 3-3 

amerikai vagy 117. számu fiakker. 

Vasárnap jan.11-én két előadás. 
délután 'a4 órakor,, 

két gyermek ingyen, 

eeste 1,.8-kor 

disz-előadás 
(er0) 1— 



s n A s s ó szám 

ncsel 

ibb égvényes 

Erdély gyóg 

rendkivül szénesvi 

gyóogy- liyyuuvim 
az égvénye gyöngye! 

Mepaeeriá v gyógyhatá betegségeinél, vese és gyomor- 
n, gyuladáso k ellen st. = 

legeyersépreeb lemesebb borviz. 

„répáti savanyuviz, e 
tételében páratlan ásványviz-kincs min 
ugy is mint gyógyital, a belszervezel összes 

Világforgalomnak örvendő 

pezsgője! 

és tiszta, szerencsés vegyi össze- 
latos ivónak ugy is mint élvezeti 
i ellen a legmelegebben ajánlható 

kedvencz ital ! 

Mint gyógyviz - a nagym belügyminiszteriumnak 1890. évi 
589/VIII. számu magas rendelete ján at seigely ellenőrizve van. A forrás- 
tól mindig friss és mintaszerü tőllésben ! 1 érkezi 

minden nevezetesen ben, a f kedésekl gyógy- 
szertárakban és saját szétküldési ral 

Egy literes üveg viz ára 8 kr, b0 üveg viz ára ő kr, a „répátit 
vignettával ellátott cserélése mellett. 

Szives fi: tetesüul! 

Valódi „répáti saávanyuv minden egyes üvegnél, a duga z 
K. impér Repti égésjellel, minden ig védjenyül ,„8 fenyüt tartal- 
mazó vignettával ellátva kell legyen. 4 gyógyviz törvényes 
jelvényeivel felszerelt üvegekben vaó egel törvéniyesen fog üldöztetni. 

isztelette 

ár ryk kezelője 

y József, 
- (régi Széles) utcza 2. sz. a. (66) 27—* Brassóban a
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Nagy raktár Schroál rártmányokból. 

zennel van szerencsénk a vál . t. háziasszonyainak becses 

E a figyelmét felhivni, miszerin! yton g készletet tartunk raktáron el 
e Schrolt-féle készitményekből é bedig /ont minden minőségben és szé- a 
lességben; elsőrendü Kretont paplani podóknok 156, 175 és 200 centiméter 

szélességben; Kreazét (vizhatlan von os 78, 88, 97 117 159 és 175 

.cetm. szélességben minden minőség " Domestikot (házi vaszon) ágy- oe 
lepedőknek 118, 156, 176, 200 és lességben; óriáshegységi szőt- s 

b teseket miuden minőség és szélesség eti gyári árakon. 
Midőn tisztelt vevőinket szübk ik fedezésére szivélyesen meghivjuk, 

= ajánljuk magunkat mély tisztelettel E 
e , . 

senstein M. és fia. 
(e74) 2-3 Brassó, főtér 22. 

Nagy vaktár Schroll yártmányból, 

ee s 

árlaczelli 
ags Gyomorcs: 

Bagvszerüen ! atnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és i oló 
házi é: a aé 
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E
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tegség tünetei: étvágytala rss, gyomorgyet 
follullság zam fálhóttögés, hasm ehés omo örápás Mela slaje 
lasztás, aság, undor és hányás, ayomotnirree zükül 

vraa átós gyogyszernek bizonyult 1e eltájásnál a meny y 
mórtól vármazok inoodn ételelekel ésitalokkal i 
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utóbbi ugy 
a Már« 

áyek ota latönate aimit azkg g száz 
Beitvin gy kis ü ek ára használati astassal 

éh a ee ára TŐ kr. 
Magyar rorea gi isz i 

Török Jozsef gyogysz 
udapest, iraly útcza 12 

T
 

kl 
C. Brady) és ezen szavakkal: bdlske 
ua E

 

Brassóban: Hornung Gyula, Jekelus F. özvegy e 
Ferencz a réeinelvmhon és Kugler E. 
gyógyszerész urak 
Hnss ufalu: rn Gusvtáv gyógyszerész urni 

(2s7) 1--3 

Feltünést keltő ujdonság nők röszérel 
Minden lékébrsk nélkül lehet mértéket venni, mintázni 

zabni a cs. és kir. kiz. szabadalmazot 

exceleior szabászati keszülék 
é legfi- segélyével, akár gyermeki uhát akarunk késziteni, akár 

orbk női ruhát. A pontos és sikeres mértékvevésért és sza- 

básért jótállunk. Eze r meg ezer példa bizonyítja az 

Excelsior szab. szabászati készülék 
zélszerü voltát. Ennek egy háztartásból se szabadna hiányoznia. 

A kezelés igen egy szerü, sőt fiatal leányok részéie 

is. Az egész készülék ára, asetotke együ tt minden nyelvben, csak 1 írt k 

Szétküldés naponta kétszer utánvéttel. - 1 írt 50 kr. előleges beküldése melle 

a készülék bérmentve küldetik meg. 
Kizárólagos főraktár alulirott szabaé lalomtulajdonosoknál : 

KELETY és ROTHMIANN, BÉCS 
(207) 15-18 II, Untere Donaus trasse 49. 

Magyarhon részére Budapesten Gottlieb Vil nosnál Andrássy-ut 49. szám ahtt 

Brasso, yemako 

mél 

(202) 6-12 

Ezennel tisztelettel értesitem a n. é. közönséget, miszerint itt Brassóban 

zongora-raktáramat és kölcsön-eladási 
intézetemet megnyitottam. 

Szaktudományaimnál fogva a t. cz. közönségnek a legjobbat nyujthatom. Hiba 
küli, értékes és a leghiresebb gyárakban készült zongorák uagy raktára a t cz. kö- 

zönségnek a legnagyobb és minden irányu ivávlasztaást engedi meg. 

Hangolások és javitások tőlem a 

leglelkiismeretesebben és legjob- 

ban végeztetnek. 

Tisztelettel 

Strobel János, 
zongoraművész. 

Weisz Mihály-utcza 24. 

Banaulatos Clcsó és szolla czipóaáru. 
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SABADHEANU JUON 
z z z 

ezipő- és kalapáru-raktárában 
Brassó, Kapu-utcza 10. sz. alatt 

épen most érkeztek meg nagy mennyiségü téli Ozipóárul bőr, posztó 

nemez (Filz, bunda és kaucsuk-ból, mindannyi friss, divatos és szolid áruk, melyek 

térszüke és aprópénz hiánya miatt csakis még 8 napon belül bámulatos olcsó áron, 
ámde csupán készpénz fizetés ellenében adatnak el, és pedig: 

vikszosbőr czugosczipők 2.90 ikszober czugosczipők 2.60 
bőrboritékkal 3.50 2 patent vagy zergebőr czugosczipők 3.- 

ezngos ezipő bőrboriték és sz batene va filezbéléssel 0 
3.80 2. czugos posztóczipő bőrboritékkal é. 

s poeztó muszkalak boritékkal lgrbee iDő börborítékkel és 20 
m kal 5.50 / cz. sz ő m lakboritékkal . a0 
aalonlak boritéku czugosczipők 4.60. Ugyanaz bnndabé élés a 

t msa posztócsizma bőrboritékkal o. 0 E filcztopánka 0 e 
ipő 13.ő0 e gombolva e 

7 orosz bagaria sedázesizma 9.50 zergebőr korcs golyárb irözösztpő 3.60 = 
tehénbőr munkáscsi. 5.50. floz és szövet háziczip, —.80 

e 

.. 

Meghülés ellen védelmet nyujtanak z 
az én világhírüű, szabadalmazott és legjobbnak bizonyult 

Russian-Amenikan-1ndia-Szt.-Péterváni hóozipőim (Sosons) 
vizáthatlan gummitrikotból gummi boritékkal, gummi felső czipők (galosnik) russian- 

boots, sandalok és selfatingek férfiak, nők és gyermekek számára leszállitott árakon. 

— Ezen gyártmány szoliditását és izléses fagonját a világ egyetlen gyára sem 
tudta elérni. 

Bunda-, nemez és posztó utazócsizmákban és ezipőkben szintén nagy válasz- 

tékom van, bőr és posztó felsőczipők, nemez és gyapjukalapok, posztó- és bőrsapkák 
mindig raktáron vannak. 

O
Z
T
a
 U
e
o
d
c
o
A
c
A
 
S
O
u
z
s
 
-
 —
—
 s
e
s
o
l
z
a
 

Vidéki megrendelések a mérték és szám beküldése esetében utánvétel mellett 

gyorsan elküldetnek és nem tetsző áru visszacseréltetik. (206) 8-10 

Mindennemü fürészanyag, mint 

deszka, padló lécz és épületfa 
fűrészelve, mint élesen faragva, ajánlja legjobb minő- 

ségben és a legolcsóbb árak mellett 

Raktár az , AIo1ina telkén, 

aleledoge pldd boé vak vk a bod j va 

Bámulatos olcsó minden, — csak fizetni készpénzben és szivesen. 

Rendkivüli fontos találmány gyengeség ellen! 

Férfiaknak ! 
A cs. és kir. szab. Potentator-ral 

gyógyulhatnak férfiak rögtön, tartósan 
és utóbajok nélkül, még oly esetekben 
is, hol semmi sem használt; még több 
vi gyengült vagy elvesztett erő is helyre- 
ámtatik (külsőleg észrevehetetlen, ga- 
rantirozott ártalmatlan, izgalom nélküli, 
kellemes gyógymód). Hiros tanárok el 
ismerő 
ajánlások és az ny kigyógyultak 
ezernyi áleírotni érdek nélkül tanácsol- 
ják a cs. és kir. szab. Lotentator alkal- 
mazását. Maradamdó oredmény. A kül- 
dés és csomagolás diszkréczióval. Tarta- 
lom és származás felismerbetetlen. Dr. 
Altmann Károly, Wien, VII., Maria- 

hilferstrasse 70. sz. Felvilágosító röp- 
iratok takt ingyen é bérmentve 
küldet 19) 12-15 

KLEIN SÁMUEL, Brassó. 

a pályaudvar közelében. 

16
7)
 8
—
8
 

1 
bármely beküldött fénykép után. Előleg 

latért kezesség vállaltatik. ténykép sér 
tetlen marad. Karácsonyi ajándékul szánt 

Csak 3 forint! 
a legszebb és legezélszerűbb 

alkalmi ajándék 
tEmlék az elhunytakról.) 

8 

(A legjobb szer 
mindennemű vizi-zony, valamint az azt 
követő betegségek mint sárgaság, lé 
legzeti nehézségek, más szanvedések 
stb. ellen a éá (227) 5-10 

(orvosok : által sjántva, Kapható 
Grobstein s Seeapotheke, 

Gmunden, Oberösterreieh. 
Egy üvegnek ára gyógy vsználet . 

tssel 1 frt, csomagolással 1.20. 

Arorkétek életnagysa0ban, 

frt. Szállitási idő 10 nap, A hű hason- 

megrendelések előbb küldendők be. 

BODASCHER SIEGFRIED 
jutalomdijazott műterme 

BÉCS, II Grosse-Pfarrergasse ő6. 

akttokbböemömtak 
a kindb- tulajdonos KÖZMUVELŐDÉS irodalmi és műnyomdai részvénytársaság köny

vnyomdájában. 


